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eco-friendly

Degerli Musteri,
Bu cihaz cevre dostu modern tesislerde (retilmistir ve cevre dostu teknolojilere sahiptir.
Cihazin Uretim siresi boyunca asbest, formaldehit, kadmiyum ve CFC icermeyen maddeler ile

PCB, PCT icermeyen kompresor yagi kullanilmistir. Cihazinizda kullanilan gaz R404A, R290A ve
R600A’dir. Bu gazlar KYOTO protokoliine uygundur.
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Cihaz, enddstriyel kullanima uygun Uretilmis olup amaci disinda kullanilmamalidir. Yanhs
kullanimdan dogacak arizalardan firmamiz sorumlu degildir ve cihaz garanti kapsami disinda
kalmaktadir.

Cihazda herhangi bir ariza olugsmasi durumunda veya kullanim hatasindan dolayr cihazin
icerisindeki gidalar ile ilgili tedbir almak tamamen tiiketicinin sorumlulugundadir.
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1. GENEL BILGILER

1.1. Sembollerin Acgiklamalari

ll] Bu kilavuzda, cihazlailgili 6nemli glivenlik talimatlarini ve her tirli 6neriyi vurgulamak igin

E

asagidaki semboller kullaniimistir. Kaza, yaralanma ve maddi hasar riskinden kaginmak
icin talimatlar dikkatlice uygulanmalidir.

KULLANIM KILAVUZUNU OKUYUN
Cihazi kullanmadan 6nce bu talimatlari okuyun ve her zaman elinizin altinda

L]

E

bulundurun.

UYARI
Bu sembol, yaralanmalara neden olabilecek tehlikeleri vurgular. Litfen talimatlari
dikkatli bir sekilde uygulayin ve bu tir durumlarda bilhassa dikkat gosterin.

uyulmadigi takdirde, yaralanma veya 6lim riski meydana gelebilir.

NOT
Bu sembol cihazin verimli ve sorunsuz bir sekilde calismasi icin dikkate alinmasi

UYARI ELEKTRIK TEHLIKESI
A Bu sembol, olasi elektrik tehlikelerine dikkat ceker. Glvenlik talimatlarina

gereken ipuglari ve bilgileri vurgular.

DIKKAT
' Bu sembol, cihazin hasar gérme, hata verme ve/veya arizalanma riskinden kaginmak
icin uyulmasi gereken talimatlari vurgular.

TOPRAKLAMA

@ Bu sembol, topraklamanin gerekli oldugunu ve yasalar gergevesinde zorunlu
oldugunu ifade etmektedir.
I

ATIK BERTARAFI
Bu sembol, cihazin normal evsel atik olarak degerlendiriimeyecegini belirtir. Atik

bertarafi yapilmasi gerektigini vurgular.




1.2. Kullanim Kilavuzu Hakkinda Genel
Bilgiler

Bu kullanim kilavuzu; cihazin kurulumu,
¢alistirilmasi ve bakimina dair bilgiler igerir.
Onemli bir bilgi ve basvuru kaynagi olarak
rehber islevi gérmektedir.

Burada verilen bilgilere ek olarak, yerel
saghk ve glvenlik kontrollerine gecerli
glvenlik dizenlemelerine uygun bir sekilde
hareket etmeniz gerekmektedir. Bu kilavuzda
belirtilen gilvenlik ve kullanim talimatlarini
bilmek, cihazin glivenli ve dogru kullaniimasini
saglayacaktir.

Kurulum kilavuzu cihazin bir pargasi
sayllmaktadir ve cihazin yakininda kurulum,
servis, bakim veya temizlik islemlerini
gerceklestirecek herkesin erisiminde olacak
sekilde saklanmalidir.

1.3. Uretici

KRISTAL ENDUSTRIYEL MUTFAK CAMASIRHANE
MAKINE PAZARLAMA SANAYI VE TICARET A.S.

Organize Sanayi Bolgesi 1.Kisim 2.Cadde No:16
D6ésemealti/Antalya/Tirkiye

Tel : +90 242 258 00 22 | Fax: +90242 258 00 68
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1.4. Garanti & Uretici Sorumluluklari

Satin almis oldugunuz cihaz, 12 ay garanti
kapsamindadir. Bu kilavuzda yer alan bilgiler;
uzun yillara dayanan mihendislik tecriibemiz,
glincel teknik standartlar ve ilgili glivenlik
yonetmelikleri esas alinarak hazirlanmistir.

Uretici, belirtilen durumlardan
kaynaklanan ariza ve hasarlardan sorumlu

degildir.

Bu hallerde garanti gegersiz sayilir:

» Cihaza kasith zarar verilmesi veya ihmal
sonucu olusan hasarlar

* Bu kilavuzda agiklanan kullanim ve bakim
talimatlarina uyulmamasi

» Yetkisiz kisi veya servisler tarafindan cihaza
mudahale edilmesi

+ Cihazin tasarim amaci disinda kullaniimasi,

* Kullanici tarafindan yapilan izinsiz yapisal
veya elektronik degisiklikler

» Orijinal olmayan yedek parga veya aksesuar
kullanilmasi

Cihaz 0Ozel Uretim bir model ise, cihazin
teslim edilen gercek konfiglirasyonu bu
kilavuzdaki bazi acgiklama ve ¢izimlerden
farkhlik gosterebilir. Teknolojik glincellemeler
veya musteri taleplerine bagl
modifikasyonlarda da benzer farkhliklar
olusabilir.

Cihaza ait glincel teknik bilgiler ve (retim
kayitlarina ulagsmak igin cihaz Uzerindeki seri

numarasini firmamiza bildirmeniz yeterlidir.

1.5. Telif Hakkl Korumasi

Kullanim kilavuzu, igerdigi her tirli metin,
cizim, gorsel ve diger illistrasyonlar da dahil
olmak tizere telif hakki korumasi altindadir. Bu
yayinin hicbir bolimd, Ureticiden yazili izin
alinmadan hichir sekilde ve surette
cogaltilamaz, aktarilamaz veya kullanilamaz.
Bu yayina iliskin izinsiz bir islem girisiminde
bulunan herkes, tazminat talebiyle karsi
karsiya kalacaktir. Tim haklari saklidir.



2. CIHAZ HAKKINDA BILGILER

2.1. Cihazin Tanimi

Cihaz; verimlilik odakh

havalandirmali sogutma sistemi, glvenilir

yuksek

elektriksel bilesenlerden olusan giig altyapisi,
hassas sicaklik kontrolii saglayan elektronik
dijital termostati ve ¢evre dostu poliliretan
malzeme ile yalitilmis dayanikh govde yapisi
ile bltlinlesik bir sekilde calismaktadir. Ayrica,
modele bagh olarak rezistansl veya sicak gaz
devridaml buz ¢ézdirme sistemi sayesinde
evaporator yulzeylerinde olusan buzlanma
kontrolli sekilde giderilir ve sistemin surekli,
kararh ve enerji verimli ¢alismasi saglanir. Bu
bilesenlerin tamami, cihazin uzun 6mdurld,
endustriyel  kullanima

stabil ve uygun

performans sunmasi igin tasarlanmistir.
2.2. Cihazin Etiketi

Teknik verileri cihaza yapistiriilmis olan
etiketedir.

1 Uretici Firma Adi

2 Uretici Firma iletisim Bilgileri

3 Model Adi / Model Tipi

4 Seri Numarasi

5 Calisma Sicakhigi

6 Kullanilabilir Hacim

7 Gaz Tipi & Gaz Miktari

8 Gerilim / Frekans

9 Glig Tuketimi

10 | Defost Tipi / Defost Gici

Tablo 1

Uygun olmayan bir durumla karsilasirsaniz,
Ureticiye veya makineyi tedarik eden sirkete
basvurunuz.

2.3. Teknik Bilgiler

* Yiksek basincla

injekte

edilmis CFC

icermeyen 70 mm kalinliginda, 42 kg/m?3

yogunlukta poliliretan izolasyon

» Kolay kapanabilir, yoni degistirilebilir, yayli

menteseli ve kilitli kapilar

* Ledlii¢c aydinlatma sistemi

* Tim rafl arda homojen isi dagilimi saglayan

hava yonlendirme sistemi

e Ylksek

enerji

verimliligini

saglayan,

hijyenik ve ergonomik i¢ tasarim

» Daha genis kullanim alani ve servis kolaylgi

saglayan monoblok sogutma grubu

* Fanli sogutma sistemi

e 21 kath, sivamal raf sistemi

43°C ortam sicakhginda galisabilme 6zelligi
PRO 701 modelleri, 3 adet PRO 1401

modelleri 6 adet polietilen kaplamali raf

gonderilmektedir.

MODEL PRO 701 S PRO 701 D
i¢c Sicaklik (°C) -2/+8 -10/-22
. 675 x 860 x 675 x 860 x
Olguler (mm)
2050 2050
Kapasite (Lt) 650 650
Sogutucu Gaz R290A R290A
Paslanmaz Celigi AlISI 304 AISI 304
Voltaj (V/Hz) 220-230/50 220-230/50
Gig (W) 250 600
Net Agirlik (kg) 122 125
Paketleme 720 x 900 x 720 x 900 x
Boyutu (mm) 2190 2190
Tablo 2



PRO 1401 S PRO 1401 D

i¢ Sicaklik (°C) -2/+8 -10/-22
. 1350 x 860 x 1350 x 860 x
Olgiler (mm)
2050 2050
Kapasite (Lt) 1300 1300
Sogutucu Gaz R290A R290A
Paslanma Celigi AlISI 304 AlISI 304
Voltaj (V/Hz) 220-230/50 220-230/50
Gig (W) 400 720
Net Agirlik (kg) 185 190
Paketleme 1400 x 900 x 1400 x 900 x
Boyutu (mm) 2210 2210
Tablo 3

3. UYARI & GUVENLIK

Bu kilavuzda adi gecgen Urinler, ulusal ve

uluslararasi  guvenlik  normlarina  gore
tasarlanmis ve kontrol edilerek Uretilmistir.
Tehlikesiz ve givenli kullanim igin asagidaki
kurallara dikkat edilmesi gerekir.

VAN

Gug¢ kablosunun 1si kaynaklari veya keskin
ylzeylere temas etmesine asla izin
vermeyin.

Gug kablosu c¢alisma ylizeyinin lzerinden
sarkmamalidir.

Kablonun lizerine basilmasina veya kabloya
takilip distilmesine engel olun.

Guc kablosunun Gzerine cihazi veya baska
nesneleri asla koymayin.

Gucg kablosu katlanmamali, bikilmemeli
veya dolanmamali ve her zaman tamamen
acik bir sekilde tutulmalidir.

Fise asla islak veya nemli elle dokunmayin.
Cihazi islak ellerle veya islak zeminde
durarak galistirmayin.

Herhangi bir islem yapilmadan ©6nce
makine modelini ve gii¢ kaynagi voltajini
kontrol edilmelidir.

Ani elektrik kesintilerinde cihazin figini
prizden g¢ikartiniz. Tekrar galigtirmak igin,
elektrikler geldikten 20 dakika sonra
cihazin fisini prize takimz. Elektrik ilk
geldiginde olusan vyiksek voltaj cihazin
hasar gérmesine ve yangina sebep olabilir.

e

Diizglin calismamasi, hasar gérmesi veya

Sekil 1

diismesi halinde cihazi kullanmayin.

Cihaz calisirken cihazi hareket ettirmeyin
veya kaldirmayin.

Cihazin Uzerine herhangi bir esya veya
yabanci madde koymayiniz.

Cihaz iklim Sinifi 4’te (30 C, %55) ve 5’te (40
C, %40) calismak lizere tasarlanmistir.
Cihazin icinde alevlenebilir gaz igeren
aerosol kutulari veya benzeri patlayic
maddeler kesinlikle depolanmamalidir.
Sogutma c¢evrimine ait parcalara zarar
vermeyiniz.

Cihazin ambalaj malzemelerini mutlaka
cocuklarin ulasamayacagi bir yere koyunuz.
Ambalaj malzemeleri (naylon, strafor vb.)
cocuklar icin tehlike unsuru olabilir.



UYARI
A Cihazda R290A ve R600A gibi

yanici 6zelligi olan sogutucu
gazlar kullaniimaktadir. Herhangi bir gaz
kacagi veya arizadan meydana
gelebilecek yangin durumunda, yangin
sondirme faaliyetine girismeden once fisi
prizden ¢ekin veya cihazin elektrik

sebekesiyle baglantisini kesin.

DIKKAT

Uretici  tarafindan  &nerilmeyen
) hicbir yedek pargca ve aksesuari
kullanmayin. Makinenin montaji, bakimi
ile Gzerinde yapilacak modifikasyonlar
yetkili servis tarafindan yapilmalidir. Aksi
takdirde kullanici igin  bir  tehlike
yaratabilir veya cihazda hasara ya da

yaralanmaya yol acabilir. Bu durumda

cihaziniz garanti kapsami disinda kalir.

4. TASIMA, AMBALAJLAMA &
DEPOLAMA

4.1. Teslimat Kontrolu

Litfen teslimatin hemen ardindan, cihazin
eksiksiz olup olmadigini ve nakliye hasarlarini
kontrol ediniz. Eksik veya goriiniir bir hasar
olmasi halinde, teslimati kabul etmeyin veya
sartli olarak kabul edin. Kuryenin teslimat
fisine hasarin kapsamini yazdirin. Sikayeti
baslatin. Yalnizca belirli bir stre icerinde hasar
kaydinda bulunulabileceginden, goériinmeyen
hasarlar fark edilir edilmez talepte
bulunulmalidir.

4.2. Ambalajlama

Kurulumdan 6nce cihazin i¢ ve dis ambalaji
tamamen ¢ikariimahdir.

Ambalaji atmak istemeniz

halinde, (lkenizde vydrurlikte
= olan yonetmelikleri dikkate aln.
Kullanilabilir ambalajlari geri donlisiime

kazandirin.

4.3. Depolama

Cihazin  kurulumunu yapana kadar
ambalajini agmayiniz. Paketin disinda yer alan
konumlandirma ve depolama isaretlerini
dikkate alin. Paketler, asagidaki sartlarda
muhafaza edilmelidir.

* Dis mekdanda muhafaza etmeyin.

* Kuru ve tozsuz kalmasini saglayin.

» Sert kosullara maruz birakmayiniz.

* Dogrudan glnes IsIgIna maruz
birakmayiniz.

* Mekanik darbe ve titresimlerden uzak
tutunuz.

* Asindirici, kimyasal buharlar veya solvent
bulunan ortamlarda depolamayin.

* 3 ay ve daha fazlasi bir sire igin
depolanmasi gerekiyorsa ambalaj ve
parcalarin  durumunu dizenli olarak
kontrol edin.

5. KURULUM

5.1. Kurulum Oncesinde Yapilmasi
Gerekenler
Cihazi  kullanmadan ve kurulumunu

saglamadan Once asagidakilere dikkat
edilmesi gerekir.



Satin almis oldugunuz cihaz sadece Urinleri

sogukta muhafaza etmek icin
tasarlanmistir. Litfen baska amaglar igin
kullanmayiniz.

Uzerinde

Cihazinizin  mikroorganizmalar

sterilizasyon etkisi yoktur. Bu nedenle

cihaza koydugunuz gidalarin  saglga
uygun  olmasi
takdirde gidalarda
Ureyen mikroorganizmalar saglhiginizi tehdit

edebilir.

uygunluk  sartlarina

gerekmektedir. Aksi

5.2. Kurulum & Konumlandirma

Cihazin sorunsuz bir sekilde calisabilmesi

icin calisacagl ortam cok 6nemlidir. Cihazin

kurulumunu

yapmadan o©nce asagidaki

siralanan maddelere dikkat ediniz.

Ortam Kosullari:

Cihazi a¢ik havaya maruz kalacak sekilde
konumlandirmayiniz. Yagmur, nem, toz ve
dis ortam kosullari cihaza zarar verebilir.
Cihazi dogrudan glines 1sig1 alan bir noktaya
yerlestirmeyiniz.

Soba, kalorifer petegi, firin, ocak, radyant
infrared

veya Isiticilar gibi IS

kaynaklarindan uzak bir konuma

yerlestiriniz. Aksi halde cihazin performansi
digsebilir, cihaz hasar gorebilir veya
kullanilamaz hale gelebilir.

Cihazi

bolgelerden uzak tutunuz.

yogun hava akiminin oldugu

Asirt  hava

hareketi  cihazin  dogru  galismasini
engelleyebilir.

Dogru nem Urdmlerin dizgin saklanmasi
acisindan  ¢ok onemlidir.  Cihazinizin
bulundugu ortamdaki nem c¢ok yiiksekse,
dolabinizin icinin de daha nemli olacagini
unutmayin. Bu durum, kapi acildiginda
buguya vya da etiketlerin kabarmasina

neden olabilir.

Hava Sirkulasyonu:

Cihazin saglikh sogutma saglayabilmesi igin
hava giris ve cikislarini kapatmayiniz.
Cihazin etrafinda vyeterli hava boslugu
birakiniz.

Kapali alanlarda cihazi sikisik noktalara
yerlestirmemeye O6zen gosteriniz.

Bu cihaz bir sogutma dolabidir. Uretici
firma tarafindan onaylanmadigi siirece,
diger elektrikli cihazlari sogutucu cihazlarin
icinde kullanmayin.

Raflari

malzemelerin

asirt doldurmayiniz. Yerlestirilen
dogru
saglanabilmesi igin  iki raf

yuksekligi, hava
akiginin
arasindaki mesafenin en fazla yarisi kadar

olmalidir.

Yerlestirme & Tekerlek Givenligi:

Tekerlekli
sabitlenmemesi cihazin kontrolsiiz sekilde

modellerde, tekerleklerin
hareket etmesine, devrilmesine, elektrik

kablosunun kopmasina veya Kkisilerin
yaralanmasina neden olabilir

Cihazin dengesi korunmalidir. Cihaz, diiz bir
zeminde degilse, kapilar tamamen veya
diizgiin bir sekilde kapanmayabilir. Cihazin
konumunu kontrol etmek icin raflarda su

terazisi kullaniimalidir.

Konumlandirma Bosluklari:

Cihazin  kurulumu sirasinda, Uretici
tarafindan belirtilen sag, sol ve st
havalandirma bosluklarina mutlaka

uyulmalidir. Bu bosluklarin yetersiz olmasi
cihazin performansini dasdrebilir ve asiri
Isinma riskine neden olabilir.

Cihazin verimli calisabilmesi ic¢in cihazin
arka  kismi mimkinse bir duvara
yaslanmamalidir.

Kapali alanlarda cihazi sikisik noktalara

yerlestirmemeye 6zen gosteriniz.



DIKKAT
Yetersiz hava boslugu, cihazda
ariza olusmasina ve gilvenlik

risklerine yol agabilir.

&

Sekil 2

60 mm 60 mm

200 mm

Sekil 3

1500 mm

sekil 4

Yizey & Konum:

* Her tlrli disme veya devrilme riskini
onlemek icin cihazi egimli, dengesiz veya
titresimli ylzeylere yerlestirmeyiniz.

* Cihazin yerlestirildigi ylzeyin diz, saglam
ve tasima kapasitesi ylksek olmasi
gerekmektedir.

410

2 Yanls «/ Dogru

Tablo 4




Yikleme Kapasitesi:

' DiKKAT
: Asiri ylikleme cihazda hasara

yol acabilir. Cihaz, Uretici
tarafindan belirtilen maksimum
yukleme  kapasitesini  agmayacak

sekilde doldurulmaldir.

Sekil 5

MODEL Raf Basina Maks. Yik

PRO 701 30 kg

PRO 1401 30 kg

Tablo 5

DIKKAT
Yikleme islemi, raflarin ortasindan
' kenarlarina dogru esit sekilde
yapilmalidir. Aksi takdirde cihazin
sogutma verimliligi olumsuz etkilenebilir.

5.3. Elektriksel Baglanti

Cihazin elektrik baglantisini

gerceklestirmek icin tiim ambalaj parcalarini

¢ikariniz ve kullanim kilavuzunda belirtilen

kurulum yeri secim 6nerilerini dikkate alarak

cihazi uygun konuma yerlestiriniz.

Herhangi bir elektrikli parca (elektrik
kablosu, fis, kompresor) sertifikalibir servis
yetkilisi veya kalifiye bir servis personeli
tarafindan degistirilmelidir.

Cihazin baglanacag elektrik hattinda uygun
kapasitede bir sigorta ve kagak akim
koruma rolesi bulunmahdir. Bu koruma
elemanlarinin, yerel elektrik standartlarina

uygun sekilde tesis edilmis olmasi
zorunludur.
Gug  kablosunu  prizden  ¢ikarirken

kablosundan ¢ekmeyiniz; her zaman fisten
tutarak gikariniz.

Gug kablosunun gecis
kalmamasina dikkat ediniz. Aksi halde

yollarinda
yaralanmalara veya cihazin  hasar
goérmesine neden olabilir.

Cihazin 220 - 230V, 50 Hz sehir sebekesine
uygun olarak tasarlanmistir. Bu degerlerin
disindaki  bir
sogutucunun zarar gérmesine veya yangina

voltajla  galigtiriimasi

neden olabilir.

A UYARI ELEKTRIK TEHLIKESI

Elektrik baglantisini yapmadan
sebekesi

etiketindeki

once yerel enerji nakil
sartnamesi ile  cihaz
degerleri karsilastiriniz.




TOPRAKLAMA
@ Cihazin baglanacagl elektrik
hatti uygun ve etkin bir

topraklamaya sahip olmalidir. Topraksiz
ya da yetersiz topraklamayla kullanim
sonucu olusabilecek hasarlardan retici
sorumluluk kabul etmez.

Priz Gereksinimi:

Cihaz kontakli,
topraklamali tekli bir prize baglanmahdir.

yalnizca koruyucu
Kullanilan priz en az 16 A akim tasima
kapasitesine sahip olmaldir.

Uzatma kablosu, ¢oklu priz veya ara

baglanti aparatlari kullanmamalidir.

NOT
n% Uretici ve saticr firma,
elektrik  hattina  yuksek

duyarlilikta bir kagak akim koruma
takdirde
olusabilecek arizalardan sorumluluk
kabul etmez. (Sigorta: IN 16 A — 1D 30
mA)

cihaz baglanmadigi

UYARI ELEKTRIK TEHLIKESI

Cihazin hatali montaji ve
elektrik baglantisi
durumunda vyaralanmalara neden

olabilir.
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6. CIHAZIN CALISTIRILMASI

Cihazi once temizlik

talimatlarina

¢alistirmadan

uygun olarak cihazinizi

temizleyiniz.

Kullanima baslamadan once cihazin en az 2
saat bos calistiimasi, cihazin igindeki
sicakligin homojen dagilimi saglar.

Cihazin ig sicakligl, cihaz icinde sakladiginiz
bozmayacak koruma

gidalarinizi ve

yapabilecek sekilde fabrikamizda

ayarlanmistir.
Cihazin i¢ sicakhigini kontrol panelinde
dijital termostat

kontrol edebilirsiniz. istediginiz sicaklik

bulunan ekranindan

ayarini yine bu termostatla yapabilirsiniz.

6.1. Dijital Termostat (JUMBO)

6.1.1.

Temel Tuslar & Ledler Fonksiyonlari

Kullanici Araylzi:

alarm  HACCP
' A

xiliar
,. 2uxliary

T % #] load 1

auxliary
-
load 2

—» defrost

T

! 1]V ’4.—_.. energy saving

¥ @ Q mowz ¥ @ O
|

eveporator |

eoer] © | v |arleel @ |

Nol—\g

uuuuuuuuuuuu » clock

cabinet light

' L
' ' ' '
SET, ON/STAND-BY, DOWN, UF,
keypad lock escape additional overcooling
functions

\ v
DEFROST, CABINET LIGHT
energy auxiliary

saving load

sekil 7



TUSLAR /

ACIKLAMA
LEDLER

Avyarlanan sicakligi degistirmek ve dijital termostat parametrelerine erismek icin kullanilir.

(!) Cihazi agmak veya kapatmak icin kullanilir. Bu tusa 4 saniye basili tutarak cihazi acip
kapatabilirsiniz. Isik yaniyorsa cihaz kapalidir. (Bekleme modundadir.)

\/ /\ Parametreler arasinda gezinmek igin kullanihr.

’Fﬁk @) Manuel defrost islemini ¢alistirmak icin kullanilir.

Kabin Isig

1))

Kabin aydinlatma islemini ¢alistirmak igin kullanilir.

Kompresoér Isig

Isik yaniyorsa kompresor calisiyor demektir.
% Istk yanip sonlyorsa, kompresor etkinlestirilecek veya ayarlanan sicaklhk degeri
degistirilecektir.

Evaporator Fan Isig
@ Isik yaniyorsa, evaporator fani calisiyor demektir.

Isik yanip sonliyorsa, evaporatér fani bekleme modundadir.

Harici Giris
AUX Isik yaniyorsa, i¢ aydinlatma manuel modda galisacaktir.
Isik yanip sénlyorsa, kabin 15181 kapi switchi girisine bagli olarak ¢alisacaktir.

Buz Cozme IsIg
Isik yaniyorsa, buz ¢6zme donglsi baglamistir.

(|
I Isik yanip soniliyorsa, damlama dénguisi baslayacaktir.
0o C Celcius Derece Igigi
Isik yaniyorsa, sicaklik 6lgiim birimi olarak Celcius kullanilir.
o) F Fahrenheit Derece Isigl
Istk agiksa, sicaklik 6lciim birimi olarak Fahrenheit kullanilir.

Tablo 6
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6.1.2. Dijital Termostat Kullanimi

Tus Takimini Agma (“Loc” Ekranda

Gorunduginde): NOT
Evaporator sicakhgr belli bir

= Gl¢ dugmesi digindaki herhangi bir derecenin altindaysa Defrost islemi

digmeye 2 saniyeden uzun sire basih baslatilabilir.

tutunuz.
= Ekranda ‘UnLl’ ifadesi belirdiginde tuslar

aktif hale gelir ve kullanilabilir. Evaporatér Sensorinin Algiladigr  Sicakhgi

Gorantileme:
NOT

. . . * Oncelikle, cihazin bekleme modunda
Guvenlik amaciyla, 30 saniye

boyunca herhangi bir tusa basiimadiginda olmadigindan ~ ve tus kilidinin  acik

cihaz otomatik olarak tus kilidi moduna oltjugundan emin olunuz.
; . L = N butonuna 4 saniye boyunca basili
gecer. Islem yapabilmek icin 6nce tus

kilidinin agilmasi gerekmektedir. tutunuz.
= “Ph2” etiketi ile gosterilen degere gelene

kadar /\ ve “ butonlarina basarak

UYARI ilerleyiniz. o B
st Dijital sifre bilgisi veya sifre = “SET” butonuna basip elinizi gekiniz.

degistirme islemleri icin teknik servis ekibi Evaporator sicaklik ekranda gortinecektir.

ile iletisime gegmeniz gerekmektedir. " Herhangi bir tusa basmadan 60 saniye

bekleyerek normal c¢alisma moduna

doniinuz.
Ayar Degerini Gorlintlleme ve Degistirme:
NOT
= “SET” butonuna bir kez hizlica basiniz. Ayar Eger evaporatdr sensorii takili
degeri ekranda % goriintr ve LED yanip degilse, "Pb2" etiketi gériintiilenmez.
soner.

= Degeri degistirmek icin, 20 saniye iginde cih Bekl Modu:
/A veya V' butonlarini  kullanarak nazin Bekieme Moau:

istenilen degeri ayarlayiniz. = Cihazi bekleme moduna almak icin, ©
» Degeri onaylamak icin tekrar “SET” butonuna 4 saniye boyunca basili tutunuz.
butonuna basiniz veya 20 saniye boyunca = O butonuna basili tuttugunuz sirece, LED

herhangi  bir ~ digmeye  basmadan 15181 islemin gergeklestirilecegini belirtmek

bekleyiniz. icin yanip soéner.

Manuel Defrost Baslatma:

= DEFROST butonuna (*# @) 3 saniye boyunca
basili tutunuz.

= Defrost dongisi hemen aktif olacaktir ve
LED 15181 (%) yanacaktir.

12



6.1.3. Dijital Termostat Alarmlari & Hatalari

Dijital Termostat Alarmlari:

Alarm
Alarm Tanimlari

Kodlari

Minimum sicaklik

- Oda sicakligini kontrol edin.

AL | - Kabin probunu kontrol edin. - Yetkili servisi arayin.
alarmi
- Evap probunu kontrol edin.
- Oda sicakligini kontrol edin.
Maksimum sicaklik . & . . .
AH - Kabin probunu kontrol edin. - Yetkili servisi arayin.

alarmi

- Evap probunu kontrol edin.

id Kapi agik alarmi

- Kapi switchini kontrol edin.
- Kapinin tamamen kapal
oldugundan emin olun.

- Sogutma belirli bir slire

icin askiya alindi.

GCok fonksiyonlu giris

- Oturum a¢cma etkinlestirme

- i0 parametresini kontrol

iA alarmi veya basing nedenlerini kontrol edin. (i5 ve i6 di
edin.
anahtari alarmi Parametresi)
. - Kondenser sicakligini kontrol ediniz. .

Kompresor kapatma . - Kompresor
Csd - Cihazi kapatin ve tekrar agin.

alarmi . . o kapanacaktir.

- Kondenseri temizleyiniz.

Maksimum slireye - Evaporator sensoérini kontrol
dFd ulasildigi igin buz ediniz. - Cihaz normal galismaya

¢6zme alarmi - Metni kaldirmak igin herhangi bir devam edecektir.

kapatildi. tusa basin.

Tablo 7
NOT

Alarmlarin nedenleri ortadan kalktiginda, alarm simgesi ekrandan kaybolur. “CSd”

alarm kodunu silmek icin sadece cihazi acip kapatmak veya ag baglantisini kesmek gerekir.

“dFd” alarm kodu icin ise ekrandaki herhangi bir tusa dokunmak yeterli olacaktir.
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Dijital Termostat Hatalari:

Hata Tanimlari

- Probun PTC veya NTC tipi olup
olmadigini kontrol edin. (PO

- Defrost etkinlestiriimeyecektir.

probu hatasi

- Prob baglantisini kontrol edin.
- Evaporator sicakligini kontrol
edin.

Oda sicakhgi
Pri bu hat & parametresi) - Ekranda her zaman Pr1 hatasi
robu hatasi
P - Prob baglantisini kontrol edin. goriinecektir.
- Oda sicakligini kontrol edin.
- Evaporator probunun PTC veya
NTC tipi olup olmadigini kontrol o . .
edin - Defrost bitis islemi zamana gore
in.
Evaporator . sona erecektir.
Pr2 (PO Parametresi)

- Ekranda her zaman Pr2 hatasi
gorunecektir.

Tablo 8

Hatanin nedeni ortadan kalktiginda, cihaz normal sekilde ¢alismaya devam eder.

6.2. Dijital Termostat (STANDART)

6.2.1. Temel Tuslar & Ledler Fonksiyonlari

Kullanici Araylzi:

1
agnE
—CREAHT
Yo u VN ulamN O |
asetr | O | Vv | A®
4 5 6 7

Sekil 8
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TUSLAR /

LEDLER

ACIKLAMA

Kompresor Isig

Isik yaniyorsa kompresor calisiyor demektir.

Isik yanip sonliyorsa, kompresor etkinlestirilecek veya ayarlanan sicakhk degeri
degistirilecektir.

Defrost Isigi
Istk yaniyorsa, buz ¢c6zme donglisii baslamistir.
Isik yanip sonliyorsa, damlama déngusi baslayacaktir.

Evaporator Fan Isig
Isik yaniyorsa, evaporator fani ¢alisiyor demektir.
Istk yanip sOnliyorsa, evaporator fani bekleme modundadir.

Ayarlanan sicakhgl degistirmek ve dijital termostat parametrelerine erismek
icin kullanilir.

Cihazi agmak veya kapatmak icin kullanilir. Bu tusa 4 saniye basili tutarak cihazi
acip kapatabilirsiniz. Isik yaniyorsa cihaz kapalidir. (Bekleme modundadir.)

Parametreler arasinda gezinmek icin kullanilir.

Manuel defrost islemini ¢alistirmak igin kullanilir.

Stand-by Isig1
Isik yaniyorsa cihaz kapalidir. (Bekleme modundadir.)

Fahrenheit Derece Isig
Isik agiksa, sicaklik 6l¢im birimi olarak Fahrenheit kullanilir.

Celcius Derece Isig1
Isik yaniyorsa, sicaklik 6l¢tim birimi olarak Celcius kullanilir.

Tablo 9

15




6.2.2. Dijital Termostat Kullanimi

Tus Takimini Agma (“Loc” Ekranda
Gorilindiginde):

disindaki bir
digmeye 2 saniyeden uzun sire basih

Gu¢ dugmesi herhangi
tutunuz.

Ekranda ‘UnL’ ifadesi belirdiginde tuslar
aktif hale gelir ve kullanilabilir.

NOT

Guvenlik amaciyla, 30 saniye
boyunca herhangi bir tusa basiimadiginda
cihaz otomatik olarak tus kilidi moduna
geger. islem yapabilmek icin &nce tus

kilidinin agilmasi gerekmektedir.
UYARI

A Dijital

degistirme islemleri icin teknik servis ekibi

sifre bilgisi veya sifre

ile iletisime gegmeniz gerekmektedir.

Ayar Degerini Gorlintlleme ve Degistirme:

= “SET” butonuna bir kez hizlica basiniz. Ayar
degeri ekranda goérinur ve % LED yanip
sOner.

Degeri degistirmek icin, 20 saniye iginde

/A veya V' butonlarini  kullanarak
istenilen degeri ayarlayiniz.

Degeri onaylamak icin tekrar “SET”
butonuna basiniz veya 20 saniye boyunca
herhangi  bir digmeye  basmadan
bekleyiniz.

Manuel Defrost Baslatma:

DEFROST butonuna ( A™ ) 3 saniye
boyunca basili tutunuz.
Defrost dongisii hemen aktif olacaktir ve
LED 15181 (* ) yanacaktir.

16

NOT
Evaporator sicakhgr belli
Defrost

bir

derecenin altindaysa islemi

baslatilabilir.

Evaporatér Sensoriiniin Algiladig

Sicakligi

Gorluntuleme:

bekleme modunda
kilidinin

Oncelikle, cihazin

olmadigindan ve tus acik
oldugundan emin olunuz.

N butonuna 4 saniye boyunca basili
tutunuz.

“Pb2” etiketi ile gosterilen degere gelene
kadar /\ ve “ butonlarina basarak
ilerleyiniz.

“SET”

Evaporator sicaklik ekranda goriinecektir.

butonuna basip elinizi ¢ekiniz.

Herhangi bir tusa basmadan 60 saniye

bekleyerek normal c¢alisma moduna

donlinlz.

NOT
Eger evaporator sensori takili

degilse, "Pb2" etiketi goriintilenmez.

Cihazin Bekleme (Stand-by) Modu:

Cihazi bekleme moduna almak igin, 0
butonuna 4 saniye boyunca basili tutunuz.

O pbutonuna basili tuttugunuz siirece, LED
15181 islemin gergeklestirilecegini belirtmek
icin yanip séner



6.2.3. Dijital Termostat Alarmlari & Hatalari

Dijital Termostat Alarmlari:

Alarm
Alarm Tanimlari
Kodlan
o - Oda sicakligini kontrol edin.
Minimum sicaklik . . - .
AL | - Kabin probunu kontrol edin. - Yetkili servisi arayin.
alarmi
- Evap probunu kontrol edin.
- Oda sicakhigini kontrol edin.
Maksimum sicaklik ) 8 ) . o
AH | - Kabin probunu kontrol edin. - Yetkili servisi arayin.
alarmi

- Evap probunu kontrol edin.
- Kapi switchini kontrol edin. . e e

. - Sogutma belirli bir siire igin

id Kapi acik alarmi - Kapinin  tamamen  kapal

. ) askiya alindi.
oldugundan emin olun.
Cok fonksiyonlu giris | - Oturum agma etkinlestirme . .
. o o .| - i0 parametresini kontrol
iA alarmiveya basing | nedenlerini kontrol edin. (i5 ve i6 di
edin.
anahtari alarmi Parametresi)

Dijital Termostat Hatalar:

Tablo 10

Hata
Hata Tanimlari
Kodlan
- Probun PTC veya NTC tipi olup
Imadigini kontrol edin. (PO - Defrost
olmadigini kontrol edin.
Oda sicakhgi probu & . etkinlestirilmeyecektir.
Pri parametresi)
hatasi . ] - Ekranda her zaman Pr1
- Prob baglantisini kontrol edin. L .
. . hatasi gorlinecektir.
- Oda sicakligini kontrol edin.
- Evaporator probunun PTC veya NTC . .
. . . - Defrost bitis islemi zamana
. tipi olup olmadigini kontrol edin. . .
Evaporator probu . gbre sona erecektir.
Pr2 (PO Parametresi)
hatasi . . - Ekranda her zaman Pr2
- Prob baglantisini kontrol edin. L .
. . ) hatasi goriinecektir.
- Evaporator sicakhgini kontrol edin.

Tablo 11

Hatanin nedeni ortadan kalktiginda, cihaz normal sekilde calismaya devam eder.
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7. CIHAZIN KAPATILMAS|

Sogutucuyu kapatmak icin asagidaki

islemlerin yapilmasi gerekmektedir:

1. Dijital termostattan cihazi kapatiniz.

2. Elektrik fisini prizden ¢ekiniz.

Sekil 9

8. GUNLUK KULLANIM

sicak
Aksi
icin

Dolaba
koymayiniz.

yemek
halde
daha

icecek

ISyl
enerji

veya
cihaz

uzaklastirmak fazla

tiketecektir.

Dolabinin  kapilarini  uzun sire agik

birakmayiniz.

Elektrikler kesildiginde dolabin kapaklari

acmamak buzdolabin i¢ sicakliginin daha

uzun slire korunmasini saglar.

dizenli olarak kontrol

Kapi contalarini

ediniz.  Contalarin  tam  sizdirmazhk
saglamamasi durumunda soguk hava kagisi
meydana gelir; bu da Unitenin ayarlanan
sicakhgl koruyabilmek icin daha uzun siire
calismasina ve enerji tiiketiminin artmasina

neden olur.

18

« Uretici firma tarafindan onaylanmadig

slrece, diger elektrikli cihazlari sogutucu
cihazlarin icinde kullanmayin.

9. TEMIZLIK & BAKIM

2. Enerji

4. Manuel

Cihazin i¢ ve dis ylzeylerinin temizligi
sirasinda tiim guvenlik uyarilarina uyunuz..
Cihaz Uzerine dokiilen veya damlayan
sivilar derhal temizlenmelidir.

9.1. Hazirlhik Adimlari

1. Sogutucu bélmede bulunan tiim Grinleri

¢ikarin ve uygun sartlarda depolayin.

altinda temizlik kesinlikle

yapilmamalidir. Cihazin figini prizden

cekerek elektrik baglantisini kesin.

3. Cihaz duvara yakin konumlandiriimissa,

temizlik ©Oncesinde Unitenin duvardan
yeterli mesafeye alin.
tim

olarak  g¢ikarilabilen

ekipmanlari sékiin.

9.2. ic Yuzeylerin Temizligi

1. Tum ic¢ ylzeylere ilik su ve hafif deterjan

¢Ozeltisi uygulayiniz.

2. Yumusak bir bez veya slinger ile ylizeyleri

siliniz. Kesici, asindirici veya ylzeyi

gizebilecek malzemeler kullaniimamalidir.

3. Yan panelleri ve i¢ hazne tabanini ayni

sekilde temizleyiniz.

4. Temizlik sonrasi vyizeyleri durulayarak

deterjan kalintilarini tamamen

uzaklastiriniz.

5. ic ylizeylerin tamamini emici bir bez ile

kurulayiniz.
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Tablo 12

9.3. Dis Yluzeylerin Temizligi

Paslanmaz Celik Yuzeyler (AISI 304):

* Ihk su ve agresif olmayan deterjanlar
kullanin.

* Ylzeyi ¢cizmemek icin daima yumusak bir
bez tercih edin.

* Asindirici kimyasallar paslanmaz ¢eligin
oksit koruma tabakasina zarar verebilir;
kullanmayin.

Polikarbon ve Akrilik Ylzeyler:

* Ihk su ve yumusak bez/glideri bez
kullanin.

* Asindirici siinger, tel firca veya solvent
bazli trinler kullanmayin.

19

Cam Yuzeyler:

Camlar igin  Ozel Uretilmis cam
temizleyiciler kullanin.

9.4. Aksesuarlarin Temizligi

1.

Sokulen tum aksesuarlari ihk su ve hafif
deterjan ile yikayiniz.

Durulama islemini eksiksiz yaparak
deterjan kalintilarini gideriniz.
Aksesuarlari tamamen kurutunuz.

Tim ekipmanlari dogru pozisyonlarinda
yeniden yerine yerlestiriniz.

UYARI

Deterjani; havalandirma

deliklerine, késelere, buhar
tahliye vanasina, nem sensoriine ve

cam panellere asla plsklrtmeyin.

Monoblock Temizligi:

Yogunlastirici (kondenser) ve kompresor
Uzerinde biriken kir ve tozlar cihazin verimli
calismasini olumsuz etkiler. Kondenser
Uzerindeki tozlar, kondenser temizligi icin
Uretilmis ozel temizlik sivilari kullanilarak
uygun sekilde temizlenmelidir. Tozlu
ortamlarda temizlik sikhigr artiriimalidir.
Hava sogutmali kondanserin peteklerini
hava akisinin ters yoninden basingh hava
ile temizleyin.

Gerekirse yumusak bir firca ile kalan tozlari
alin.

Lamellere zarar verecek sert cisimler ve
kimyasallar kullanmayin.

Lamellerin arasindaki tozlari temizlemek
icin, lamellere zarar vermeyecek sekilde
vakum makinesi kullabilirsiniz.



sekil 10

9.5. Temizlik Sonrasi islem

1. Cihazin
kurudugunda cihazi yeniden galistirin.

tim  ylzeyleri tamamen

2. Urinleri yerlestirmeden &nce cihazin
¢alisma sicakhiginin belirlenen nominal

degerlere ulagsmasini bekleyiniz.

ISy

silinmelidir.

NOT
Tim ylzeyler kagit havluyla

9.6. Acil Durumlarda Yapilacaklar

Yangin Riski:

Yangin durumunda cihaz derhal kapatilmali,
elektrik baglantisi kesilmeli ve fisi prizden
cekilmelidir. Yangina miidahale edilirken cihaz
tekrar ¢alistiriilmamalidir.

Elektriksel Risk:

Elektrik kagagl, izolasyon arizasi veya

garpilma  slphesinde  cihaz  kesinlikle
kullanilmamali, enerji beslemesi kesilmeli ve

yetkili servise haber verilmelidir.

Basing Riski:

Anormal buhar, gaz veya i¢ basing olustugu
durumlarda kapak ve/veya cekmeceler ani
sekilde acilmamali; yavas ve kontrolli bicimde
acilmalidir.
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Sogutucu Gaz Riski (R290A):
Sogutucu gaz kagagl sliphesinde ortam
derhal havalandirilmali, agik alev, sigara ve
kivilcim olusturabilecek ekipmanlardan uzak

durulmalidir.

Termal Risk:

Cihazdan asir i1sinma, yanik kokusu veya
halinde derhal
kapatilmali ve elektrik baglantisi kesilmelidir.

duman ¢ikmasi cihaz

Yetkisiz Midahale Riski:
Ariza veya acil durum sonrasi cihaz, sorun
servis kontroli

giderilmeden ve yetkili

yapilmadan tekrar galigtirlimamalidir.

Kullanici Guvenligi:

Acil durumlarda cihaza islak elle midahale
edilmemeli, kisisel koruyucu 6nlem alinmadan
mudahale edilmemelidir.



9.7. Onerilen Temizlik Periodlari

B6lim / Parga Temizlik Sikhg (Standart) Aciklama
Dis Yuzeyler Ayda 1 Notr deterjan ile temizlenir.
ic Yiizeyler Ayda 1 No6tr deterjan ile temizlenir.
Raflar Ayda 1 Cikarilip yikanir.
Kap! Contasi 2-3ay Esm?klik .kontrolij yapilir, ilik ve sabunlu su ile
temizlenir.
Cam Yizeyler Haftada 1 Cam temizleyici ile silinir.
Fan Saci Ayda 1 Toz ve partikil temizlenir.
Monoblock Bolgesi 2-3ay Temizlik islemi ayrintil bir sekilde agiklanmistir.
Kondanser Yilda 2 Toz ve partikil temizlenir.
Kondanser Fani Yilda 2 Toz/yabanci cisim kontroll yapilr.
Kompresor Bolgesi Yilda 2 Toz temizlenir.
Motor Damlalik Tavasi Yilda 2 Su ve kir temizlenir.
Kapi Menteseleri 2-3ay Kir kontroli yapilir.

Tablo 13

9.8. Cihazin Atilmasi & Geri Donusum Bilgileri

[,

PN
A

Cihaz kullanim siresinin sonunda elden ¢ikarilmak istendiginde evsel atiklarla birlikte
atilmamali, ¢evre ve insan sagligina zarar vermemesi igin ulusal atik yonetmeliklerine
uygun sekilde bertaraf edilmelidir. Bu islem icin yerel belediye birimleri, yetkili atik
toplama merkezleri veya atik bertarafinda uzmanlasmis kuruluslarla iletisime gegilmesi

onerilir.

Bertaraf islemine baslamadan 6nce yanlis kullanim ve olusabilecek tehlikeleri dnlemek
amaciyla cihazin sebeke baglantisi kesilmeli ve gii¢ kablosu tamamen gikarilmalidir. Cihazi
sokme, parcalama veya icerdigi bilesenlere midahale etme islemleri kullanici tarafindan
yapilmamalidir.

Cihazda bulunan elektrikli bilesenler ve sogutucu gazlar, yalnizca yetkili servisler veya
lisansli bertaraf tesisleri tarafindan glvenli bir sekilde ayristiriimalidir. Ambalaj
malzemeleri (karton, plastik, strafor vb.) ise yerel geri donlstiim kurallarina uygun olarak
ayri toplanmahdir.

Bu adimlarin uygulanmasi hem glivenligin saglanmasi hem de c¢evresel etkilerin azaltiimasi agisindan

onemlidir.
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MANUAL



eco-friendly

Dear Customer,

This appliance is manufactured in modern environmentally friendly facilities and features
environmentally friendly technologies.

Throughout the appliance's production process, asbestos, formaldehyde, cadmium, and CFC-free
substances, as well as PCB and PCT-free compressor oil, were used. The refrigerants used in your
device are R404A, R290A, and R600A. These gases comply with the KYOTO protocol.



CRYSTAL
4

The appliance is designed for industrial use and should not be used for purposes other than its
intended purpose. Our company is not responsible for any malfunctions resulting from improper
use, and the appliance is not covered by the warranty.

In case of any malfunction in the appliance or due to usage error, it is the consumer's sole
responsibility to take precautions regarding the food inside the appliance.
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1. GENERAL INFORMATION

1.1. Explanations of Symbols

L

The following symbols are used in this manual to highlight important safety instructions
and any recommendations regarding the appliance. Follow the instructions carefully to
avoid the risk of accident, injury, or material damage.

lllj READ THE USER MANUAL

l_«»_l Read these instructions before using the appliance and keep them at hand at all
times
WARNING

This symbol highlights hazards that could cause injury. Please follow the instructions
carefully and take particular care in such situations.

instructions may result in injury or death.

WARNING ELECTRICAL HAZARD
A This symbol warns of potential electrical hazards. Failure to follow safety

NOTE
This symbol highlights tips and information that must be taken into account for the
efficient and trouble-free operation of the appliance.

ATTENTION
This symbol highlights instructions that must be followed to avoid the risk of damage,
malfunction and/or failure of the appliance.

GROUNDING & EARTHING
This symbol indicates that grounding and earthing is necessary and is mandatory
within the framework of the law.

WASTE DISPOSAL
This symbol indicates that the appliance must not be treated as normal household

waste. It emphasizes the need for proper disposal.
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1.2. General Information About the
User Manual

This user manual contains information on
the installation, operation, and maintenance
of the appliance. It serves as an important
source of information and reference.

In addition to the information provided
here, you must comply with local health and
safety regulations and applicable safety
regulations. Familiarity with the safety and
operating instructions in this manual will
ensure safe and correct use of the appliance.

The installation manual is considered an
integral part of the appliance and must be

kept near the unit, readily accessible to

anyone who will perform installation,
servicing, maintenance, or cleaning
operations.

1.3. Manufacturer

CRYSTAL INDUSTRIAL KITCHEN LAUNDRY
MACHINERY MARKETING, INDUSTRY, AND TRADE
CORPORATION

Organize Sanayi Bolgesi 1.Kisim 2.Cadde No:16
Dosemealti/Antalya/Tlrkiye

Fax:
+90 242 258 00 68

Phone:
+90 242 258 00 22

www.crystal.com.tr

1.4. Warranty & Manufacturer
Responsibilities

The appliance you have purchased is
covered by a 12-month warranty. The
information contained in this manual has
been prepared based on our many years of
engineering experience, current technical

standards, and relevant safety regulations.
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The manufacturer is not responsible for
any malfunctions or damages arising from the
specified situations.

The warranty is deemed void in these cases:

* Intentional damage to the appliance or
damage caused by negligence

* Failure to comply with the operating and
maintenance instructions described in this
manual

* Intervention by unauthorized persons or
service centers

» Using the appliance for purposes other
than its design,

* Unauthorized structural or electronic
changes made by the user
* Using non-original spare parts or

accessories

If the appliance is a custom-built model,
the actual configuration delivered may differ
the
illustrations in this manual. Similar differences

from some of descriptions and
may also occur due to technological updates
or modifications based on customer requests.

To access the current technical information
and production records of the appliance, it is
sufficient to inform our company of the serial

number on the appliance.

1.5. Copyright Protection

The user manual, including all text,
drawings, images, and other illustrations, is
protected by copyright. No part of this
publication may be reproduced, transmitted,
or used in any form or by any means without
written permission from the manufacturer.
this

publication without permission will be subject

Anyone attempting to manipulate

to a claim for damages. All rights reserved.



2. INFORMATION ABOUT THE
APPLIANCE

2.1. Description of the Appliance

The appliance operates integrated with a
high-efficiency ventilated cooling system, a
power infrastructure comprised of reliable
electrical components, an electronic digital
thermostat for precise temperature control,
durable insulated  with

and a casing

environmentally  friendly  polyurethane.
Additionally, depending on the model, a
resistance-based or hot gas recirculation
defrosting system removes frost from the
evaporator surfaces in a controlled manner,
ensuring continuous, stable, and energy-
efficient system operation. All of these
components are designed to ensure the
stability,

performance suitable for industrial use.

appliance's longevity, and

2.2. Appliance Label

Technical data is on the label attached to

the appliance. If you encounter any
unsatisfactory conditions, please contact the
manufacturer or the company that supplied

the machine.

1 Manufacturer Company Name

2 Manufacturer Contact Information

3 Model Name / Model Type

4 Serial number

5 Working Temperature

6 Usable Volume

7 Gas Type & Gas Amount

8 Voltage / Frequency

9 Power Consumption

10 Defrost Type / Defrost Power

Table 1
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2.3. Technical Information

CFC high
polyurethane insulation in 70 mm thick and
42 kg/m?3 density

Air managing system which provides inside

free, pressure injected

refrigeration balance
Interior LED light

Monoblock
allows easy access and wider usage area

refrigeration group which

Lockable, reversible and self closing doors
Hygienic and ergonomic interior custom
design

21-level adjustable shelf support system
Ventilated air chamber

High class energy saving design

Auto defrost with hot gas

Suitable for 43°C ambient temperatures
PRO 701 models are supplied with 3
polyethylene-coated shelves, while PRO
1401 models are
polyethylene-coated shelves.

supplied with 6

MODEL PRO 701S PRO 701 D
Interior
-2/+8 -10/-22
Temperature (°C)
. . 675 x 860 x 675 x 860 x
Dimensions (mm)
2050 2050
Capacity (Lt) 650 650
Refrigerant Gas R290A R290A
Stainless Steel AISI 304 AISI 304
Voltage (V/Hz) 220-230/50 220-230/50
Power (W) 250 600
Net Weight (kg) 122 125
Packaging Size 720 x 900 x 720 x 900 x
(mm) 2190 2190
Table 2




MODEL PRO 1401 S PRO 1401 D
Interior
. -2/+8 -10/-22
Temperature (°C)
. . 1350 x 860 x 1350 x 860
Dimensions (mm)
2050 x 2050
Capacity (Lt) 1300 1300
Refrigerant Gas R290A R290A
Stainless Steel AlSI 304 AISI 304
Voltage (V/Hz) 220-230/50 220-230/50
Power (W) 400 720
Net Weight (kg) 185 190
Packaging Size 1400 x 900 x 1400 x 900
(mm) 2210 x 2210
Table 3

3. WARNING & SAFETY

The products mentioned in this manual
have been designed and manufactured in
accordance with national and international
safety standards. For safe and secure use, the
following rules must be observed.

VAN

* Never allow the power cord to come into

contact with heat sources or sharp
surfaces.

* The power cord must not hang over the
work surface.

* Prevent the cord from being stepped on or
causing someone to trip.

* Never place the appliance or any other
objects on top of the power cord.

* The power cord must not be folded,
twisted, or tangled, and should always be

kept fully extended.
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Never touch the plug with wet or damp
hands.

Do not operate the appliance with wet
hands or while standing on a wet floor.
Before performing any operation, always
check the machine model and the power
supply voltage.

In the event of a sudden power outage,
unplug the appliance immediately. To
restart it, wait 20 minutes after power is
restored before plugging it back in. A high
voltage surge occurring when power first
returns may damage the appliance and
pose a fire hazard.

@

Figure 1

Do not use the appliance if it is not working
properly, is damaged or has been dropped.
Do not move or lift the appliance while it is
operating.

Do not place any objects or foreign objects
on the appliance.

The appliance is designed to operate in
Climate Class 4 (30°C, 55%) and 5 (40°C,
40%).

Aerosol cans containing flammable gas or
similar explosive substances should never
be stored inside the appliance.

Do not damage the parts of the cooling
cycle.

Be sure to place the appliance's packaging
reach of children.

materials out of

Packaging materials (nylon, styrofoam,

etc.) can pose a danger to children.



WARNING
The appliance uses flammable
refrigerants such as R290A and
R600A. In the event of a fire
due to a gas leak or malfunction, unplug
the appliance or disconnect it from the
electrical supply before attempting any
fire extinguishing action.

ATTENTION
Do not use any spare parts or
! accessories not recommended by
the manufacturer. Installation,
maintenance, and modifications to the
machine must be performed by an
authorized service center. Otherwise, this
may pose a danger to the user or cause
damage or injury to the appliance. In this
case, your appliance will be voided from

warranty.

4. TRANSPORTATION,
PACKAGING & STORAGE

4.1. Delivery Control

Please check the appliance for

shipping
immediately upon delivery. If it is missing or

completeness  and damage
visibly damaged, reject the delivery or accept
it conditionally. Write the extent of the
damage on the courier's delivery receipt.
Initiate a complaint. Because damage can only
be reported within a certain period, a claim
should be filed as soon as it is noticed.

4.2. Packaging

Before installation, the appliance's inner
and outer packaging must be completely
removed.

If you wish to dispose of
ﬁ packaging, please observe the

W regulations in force in your

country. Recycle any usable packaging.

4.3. Storage

Do not open the packaging until you have
installed the appliance. Observe the location
and storage markings on the outside of the
package. Packages should be stored under the
following conditions.

* Do not store outdoors.

* Ensure it remains dry and dust-free.

* Do not expose to harsh conditions.

* Do not expose to direct sunlight.

* Keep away from mechanical impacts and
vibrations.

* Do not store in environments where
corrosive, chemical vapors or solvents are
present.

» If storage is required for a period of 3
months or more, check the condition of the
packaging and parts regularly.

5. INSTALLATION

5.1. Requirements Before Installation

Before using the appliance or carrying out
the installation, please consider the following
points:

* The appliance you have purchased is
designed solely for storing chilled products.

Do not use it for any other purpose.



5.2.

This appliance does not have any sterilizing
effect on microorganisms. Therefore, all
food placed
hygiene and safety standards. Otherwise,

inside must comply with

microorganisms growing in improperly

stored products may pose a health risk.

Installation & Positioning

The operating environment is critical for

the proper and trouble-free performance of

the appliance. Before installing the unit,

carefully observe the following conditions.

Environmental Conditions:

Do not install the appliance in areas
exposed to outdoor conditions. Rain,
humidity, dust, and other external factors
may damage the unit.

Do not place the appliance in direct
sunlight.

Place the appliance away from heat
sources such as stoves, radiators, ovens,
furnaces, radiant or infrared heaters.
Otherwise, the appliance 's performance
may decrease, the appliance may be
damaged, or it may become unusable.
Keep the appliance away from areas with
high air currents. Excessive air movement
may prevent the appliance from operating
properly.

Proper humidity is very important for
storing products correctly. If the humidity
in the environment where your appliance is
located is very high, remember that the
inside of your refrigerator will also be more
humid. This can cause condensation or

labels to bubble when the door is opened.
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Air Circulation:

Do not block the air inlets or outlets, as
adequate airflow is required for proper
cooling performance. Leave sufficient
clearance around the appliance.

In enclosed areas, avoid installing the unit
in confined or poorly ventilated locations.
This appliance is a refrigerated cabinet. Do
the

refrigerated compartment unless they are

not wuse electrical units inside
approved by the manufacturer.

Do not overload the shelves. To ensure
proper air circulation, the height of the
stored products should

approximately half of the vertical distance

not exceed

between two shelves.

Positioning & Castor Safety:

Failure to lock the castors may cause the
appliance to move uncontrollably or tip
over, resulting in damage to the power
cable or personal injury.

The appliance must be kept level and
stable. If the appliance is not positioned on
a level surface, the doors may not close
completely or properly. Use a spirit level on
the shelves to check that the appliance is
correctly leveled.

Minimum Positioning Clearances:

the
ventilation clearances on the right, left, and

During installation, specified
top sides of the unit must be observed.

Insufficient  clearance may reduce

performance and cause a risk of
overheating.

For the device to operate efficiently, the
back of the device should not be placed
against a wall if possible.

In enclosed areas, avoid installing the unit

in confined or poorly ventilated locations.



ATTENTION -
Insufficient air gap may lead to
appliance  malfunction and
safety risks.

1500 mm

Figure 4

Surface & Positioning:

* Do not place the appliance on sloped,
\\ unstable, or vibrating surfaces, as this may

[\

create a risk of falling or tipping over.
* The surface on which the appliance is

Figure 2
installed must be level, solid, and capable
of supporting the weight of the appliance.
200 mm
N~
-
60 mm 60 mm
-~ P -

L

E E_‘. x Wrong " True

Table 4
Figure 3
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Loading Capacity:

' ATTENTION

Overloading the appliance may
cause damage. The unit must
be loaded in @ manner that does not
exceed the maximum loading capacity
specified by the manufacturer.

Figure 5
MODEL Max. Load Per Shelf
PRO 701 30 kg
PRO 1401 30 kg
Table 5

ATTENTION
Loading should be performed
' evenly from the center of the
shelves toward the edges.
Otherwise, the cooling efficiency of the
appliance may be adversely affected.
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5.3. Electrical Connection

Before connecting the appliance to the
electrical supply, remove all packaging
materials and position the unit in a suitable
location, following the installation site
recommendations provided in this manual.

* Any electrical component (power cord,
plug, compressor) must be replaced by a
certified service technician or qualified
service personnel.

* The electrical circuit to which the device is
connected must have an appropriately
rated fuse and a ground fault circuit
interrupter (GFCl). These protective
devices must be installed in accordance
with local electrical standards.

* When unplugging the power cord, do not
pull on the cord; always pull on the plug.

* Ensure that the power cord does not
remain in the passageways. Otherwise, it
may cause injury or damage to the
appliance.

* The appliance is designed for use with a
220-230 V, 50 Hz mains supply. Operating
it at voltages outside these values may
damage the cooler or cause a fire.

WARNING ELECTRICAL HAZARD

Before making the electrical
A connection, compare the
values on the appliance label with the
specifications of the local power supply

network.




GROUNDING

@ The electrical line supplying the

manufacturer accepts no liability for any

appliance must have proper and
effective grounding. The
damage resulting from use without
grounding or with insufficient grounding.

Socket Requirement:

The appliance must only be connected to a
single, grounded outlet with a protective
contact.

The outlet used must have a current
carrying capacity of at least 16 A.
Extension cords, multiple outlets, or

adapter plugs must not be used.

NOTE

The manufacturer and seller

shall not be held liable for any
malfunctions that may occur if a high-
sensitivity residual current device is not
connected to the electrical circuit.
(Fuse: IN 16 A—ID 30 mA)

WARNING ELECTRICAL HAZARD

c In case of
installation and

connection of the appliance, it may

incorrect
electrical

cause injuries.

6. OPERATION OF THE APPLIANCE

Before operating the appliance, clean it in
accordance with the cleaning instructions
provided in this manual.

Operate the appliance empty for at least 2
hours before initial use to ensure
homogeneous distribution of the internal
temperature.

The internal temperature has been factory-
set to preserve the quality and safety of the
products stored inside.

You can monitor the internal temperature
on the digital thermostat display located on
the control panel, and adjust the desired

temperature using the same thermostat.

6.1. Digital Thermostat (JUMBO)

6.1.1. Basic Buttons & LED Functions

Figure 6

User Interface:

alarm  HACCP
A I

auxlliary
-
load 1

auxiliary
-
loac 2

- defrost

1l [» energy saving

¥ @ Q W ® O » clock
\

evaporator |

|ss=r| O | v [ab|me] @ |
' L

A $ \ ‘ A v

SET, ON/STAND-BY, DOWN, UP, DEFROST,  CABINET LIGHT

keypad lock escape additional overcooling energy auxiliary
functions saving load

uuuuuuuuuuuu

cabinet light

Figure 7



BUTTONS /
LEDS

DESCRIPTION

Used to change the set temperature and access the digital thermostat parameters.

(D Used to turn the device on or off. You can turn the device on or off by pressing and holding
this button for 4 seconds. If the light is on, the device is off. (It is in standby mode.)

\/ /\ Used to navigate between parameters.

’Fﬁk @) Used to run the manual defrost process.

Cabin Light
Used to run the cabin lighting process.

nE)

Compressor Light

If the light is on, the compressor is running.
If the light is flashing, the compressor will be activated or the set temperature value will be

changed.
Evaporator Fan Light
@ If the light is on, the evaporator fan is running.

If the light is flashing, the evaporator fan is in standby mode.

External Input
AUX If the light is on, the interior lighting will operate in manual mode.
If the light is flashing, the cabin light will operate based on the door switch input.

Defrost Light
m If the light is on, the defrost cycle has started.
If the light is flashing, the drip cycle will start.

0 C Celsius Degree Light
If the light is on, Celsius is used as the temperature measurement unit.

o) F Fahrenheit Degree Light
If the light is on, Fahrenheit is used as the temperature measurement unit.

Table 6
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6.1.2. Digital Thermostat Usage

Unlocking the Keypad (When “Loc” Appears

on the Display):

Press and hold any button except the
power button for more than 2 seconds.
When “UnL” appears on the screen, the
keypad becomes active and usable.

n@ NOTE
For safety reasons, if no

button is pressed for 30 seconds, the

appliance automatically enters key lock
mode. To perform any operation, the
keypad must first be unlocked.

WARNING
A For digital password

information or password change
procedures, please contact the
authorized technical service team.

Viewing and Changing the Setting Value:

Press the “SET” button briefly. The current

set value will appear on the display as *
and the LED will start flashing.

To change the value, use the 2\ or V/
buttons within 20 seconds to adjust it to
the desired level.

To confirm the new value, press the “SET”
button again, or wait 20 seconds without
pressing any buttons.

Starting Manual Defrost:

Press and hold the DEFROST button for 3

seconds. (%k @ )

The defrost cycle will start immediately,

AL
and the defrost LED will illuminate. ( "' )
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ng NOTE
Manual defrost can only be

initiated if the evaporator temperature
is below a certain threshold.

Displaying the Temperature Detected by the

Evaporator Sensor:

= First, ensure that the appliance is not in
standby mode and that the keypad is
unlocked.

= Press and hold the V' button for 4
seconds.

= Navigate using /\ and V' buttons until
you reach the parameter labeled “Pb2”.

= Press the “SET” button and release it. The
evaporator temperature will be shown on
the display.

= Wait 60 seconds without pressing any
buttons to return to normal operating
mode.

NOTE
If the evaporator sensor is not
installed, the label “Pb2” will not appear

on the display.

Stand By Mode:

= To place the appliance into standby mode,
press and hold the O putton for 4
seconds.

= While holding the O button, the LED will
flash to indicate that the standby operation
is about to be executed.



6.1.3.

Digital Thermostat Alarms & Errors

Digital Thermostat Alarms:

Alarm N . .
Alarm Definitions Solution Conclusion
Codes
. - Check the room temperature. .
Minimum temperature . - Contact an authorized
AL - Check the cabin probe. )
alarm service center.
- Check the evaporator probe.
. - Check the room temperature. .
Maximum temperature . - Contact an authorized
AH - Check the cabin probe. )
alarm service center.
- Check the evaporator probe.
- Cooling has been
. - Check the door switch. & )
id Door open alarm ) suspended for a certain
- Ensure the door is completely closed. ) .
period of time.
Multi-function input
. P ) - Check the reasons for enabling session )
iA alarm or pressure switch o ) ) - Check the i0 parameter.
activation. (i5 and i6 Parameters)
alarm
- Check the condenser temperature. )
Compressor shutdown ) ) - The compressor will shut
CSd - Turn the device off and on again.
alarm down.
- Clean the condenser.
Defrost alarm turned off ) ) )
. . - Check the evaporator sensor. - The device will continue to
dFd because maximum time

was reached.

- Press any key to clear the text.

operate normally.

Table 7

NOTE

When the alarm causes are resolved, the alarm icon disappears from the screen. To

clear the "CSd" alarm code, simply turn the device on and off or disconnect it from the network.
For the "dFd" alarm code, simply touch any button on the screen.
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Digital Thermostat Errors:

Error

Definitions

Solution

Conclusion

- Check whether the probe is PTC

probe error

- Check the probe connection.
- Check the evaporator
temperature.

Room - Defrost will not be activated.
or NTC type. (PO parameter) .
Prl temperature . - The Prl error will always be
- Check the probe connection. .
probe error displayed on the screen.
- Check the room temperature.
- Check whether the evaporator
probe is PTC or NTC type. - The defrost completion process
o Evaporator (PO Parameter) will end according to the time.
.

- The Pr2 error will always be
displayed on the screen.

Table 8

Once the cause of the error is eliminated, the device will continue to operate normally.

6.2. Digital Thermostat (STANDARD)

6.2.1.

User Interface:

Basic Buttons & LED Functions

—

NS
N

el
\HH -

asetr | O | Vv

| A%

4

/

5 6 7

Figure 8
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BUTTONS /
LEDS

DESCRIPTION

Compressor Light

If the light is on, the compressor is running.

If the light is flashing, the compressor will be activated or the set temperature
value will be changed.

Defrost Light
If the light is on, the defrost cycle has started.
If the light is flashing, the drip cycle will start.

Evaporator Fan Light
If the light is on, the evaporator fan is running.
If the light is flashing, the evaporator fan is in standby mode.

Used to change the set temperature and access the digital thermostat
parameters.

Used to turn the appliance on or off. Press and hold this button for 4 seconds
to turn the appliance on or off. If the light is on, the appliance is off. (It is in
standby mode.)

Used to navigate between parameters.

Used to run the manual defrost process.

Standby Light
If the light is on, the appliance is turned off. (It is in standby mode.)

Fahrenheit Degree Light
If the light is on, Fahrenheit is used as the temperature measurement unit.

Celsius Degree Light
If the light is on, Celsius is used as the temperature measurement unit.

Table 9
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6.2.2. Digital Thermostat Usage

Unlocking the Keypad (When “Loc” Appears

on the Display): n@ NOTE

* Press and hold any button except the Manual defrost can only be
power button for more than 2 seconds. initiated if the evaporator temperature

= When “UnL” appears on the screen, the is below a certain threshold.

keypad becomes active and usable.

Displaying the Temperature Detected by the

n@ NOTE . Evaporator Sensor:
For safety reasons, if no * First, ensure that the appliance is not in

button is pressed for 30 seconds, the standby mode and that the keypad is

appliance automatically enters key lock

! unlocked.
mode. To perform any operation, the » Press and hold the NV button for 4
keypad must first be unlocked. seconds

= Navigate using /\ and V' buttons until

you reach the parameter labeled “Pb2”.

WARNING = Press the “SET” button and release it. The
A For digital password evaporator temperature will be shown on
information or password change the display.
procedures, please contact the = Wait 60 seconds without pressing any
authorized technical service team. buttons to return to normal operating
mode.
Viewing and Changing the Setting Value: NOTE
= Press the “SET” button briefly. The current If the evaporator sensor is not

set value will appear on the display as & installed, the label “Pb2” will not appear

and the LED will start flashing. on the display.
* To change the value, use the 2\ or WV

buttons within 20 seconds to adjust it to Stand By Mode:

= To place the appliance into standby mode,
press and hold the O putton for 4
seconds.

= While holding the O button, the LED will
flash to indicate that the standby operation

the desired level.

= To confirm the new value, press the “SET”
button again, or wait 20 seconds without
pressing any buttons.

Starting Manual Defrost:
= Press and hold the DEFROST button for 3
seconds. (/\™)

= The defrost cycle will start immediately,

is about to be executed.

and the defrost LED will illuminate. ()':F'L )
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6.2.3. Digital Thermostat Alarms & Errors

Digital Thermostat Alarms:

Alarm

Alarm Definitions Conclusion
Codes
o - Check the room temperature. .
Minimum temperature i - Contact an authorized
AL - Check the cabin probe. i
alarm service center.
- Check the evaporator probe.
) - Check the room temperature. .
Maximum ) - Contact an authorized
AH - Check the cabin probe. .
temperature alarm service center.
- Check the evaporator probe.
- Coolin has been
. - Check the door switch. 8 .
id Door open alarm ) suspended for a certain
- Ensure the door is completely closed. ) )
period of time.
Multi-function  input
. P - Check the reasons for enabling session )
iA alarm or pressure o ) ) - Check the i0 parameter.
. activation. (i5 and i6 Parameters)
switch alarm

Digital Thermostat Errors:

Table 10

Error . .
. Solution Conclusion
Definitions
- Check whether the probe is PTC or NTC ) .
Room - Defrost will not be activated.
type. (PO parameter) .
Pri temperature . - The Prl error will always be
- Check the probe connection. .
probe error displayed on the screen.
- Check the room temperature.
- Check whether the evaporator probe is | - The defrost completion process
o Evaporator PTC or NTC type. (PO Parameter) will end according to the time.
.
probe error - Check the probe connection. - The Pr2 error will always be
- Check the evaporator temperature. displayed on the screen.

Table 11

Once the cause of the error is eliminated, the device will continue to operate normally.
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7. TURNING THE APPLIANCE OFF

To turn off the refrigerator, the following
steps must be taken:
1. Switch off the appliance using the digital
thermostat.
2. Unplug the power cord from the
electrical outlet.

Figure 9

8. DAILY USE

* Do not place hot food or drinks in the
refrigerator. Otherwise, the appliance will
consume more energy to dissipate the
heat.

* Do not leave the refrigerator doors open
for long periods of time.

* Keeping the refrigerator doors closed
during a power outage helps maintain the
internal temperature for longer.

* Regularly check the door seals. If the seals
are not completely airtight, cold air will
escape; this causes the unit to run longer to
maintain the set temperature, increasing
energy consumption.

43

Do not use other electrical appliances
inside refrigeration appliances unless
approved by the manufacturer.

9. CLEANING & MAINTENANCE

Follow all safety warnings when cleaning
the inside and outside surfaces of the
appliance.

Any liquids spilled or dripped onto the
appliance must be cleaned up immediately.

9.1. Preparation Steps

1.

Disconnect the appliance from the power
supply by unplugging it.

Cleaning must never be performed while
the appliance is energized.

Remove all products from the cooling
compartment and store them under
appropriate conditions.

Remove all detachable components that
can be taken out manually.

9.2. Cleaning of Internal Surfaces

1.

Apply a solution of lukewarm water and
mild detergent to all internal surfaces.
Wipe the surfaces using a soft cloth or
sponge. Do not use sharp, abrasive, or
scratch-causing materials.

Clean the side panels and inner chamber
base in the same manner.

After cleaning, rinse all surfaces
thoroughly to remove any detergent
residue.

Dry all internal surfaces completely using
an absorbent cloth.
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Table 12

9.3. Cleaning of Exterior Surfaces

Stainless Steel Surfaces (AlISI 304):

Use lukewarm water and non-aggressive
detergents.

Always use a soft cloth to avoid scratching
the surface.

Do not use corrosive chemicals as they may
damage the oxide protective layer of
stainless steel.

Polycarbonate and Acrylic Surfaces:

Use Ilukewarm water and a soft
cloth/chamois.
Do not use abrasive sponges, wire brushes

or solvent-based products.
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Glass Surfaces:

1. Wash all

2. Rinse

Use glass cleaners specifically designed for
glass surfaces.

Avoid using tap water directly on the glass
to prevent limescale formation.

9.4. Cleaning the Accessories

removed accessories with
lukewarm water and mild detergent.
to eliminate

thoroughly any

detergent residue.

3. Ensure all accessories are completely dry.

4. Reinstall all components in their correct

positions.
WARNING

A Never spray detergent onto
ventilation openings,

corners, drain vapor outlets, humidity

sensors, or glass panels.

Monoblock Cleaning:

the
negatively

Dirt and dust accumulated on

condenser and compressor
affect the efficient operation of the
appliance. Dust on the condenser should
be cleaned properly using special cleaning
fluids produced for condenser cleaning.
Cleaning frequency should be increased in
dusty environments.

Clean the fins of the air-cooled condenser
with compressed air in the opposite
direction of the air flow.

If necessary, remove any remaining dust
with a soft brush.

Do not use hard objects or chemicals that
could damage the fins.

To clean the dust between the fins, you can
use a vacuum cleaner in a way that does

not damage the fins.



Figure 10

9.5. Post - Cleaning Procedure

1. Once all surfaces of the appliance
are fully dry, switch the unit back on.
2. Before placing products inside, wait

until the appliance reaches its
specified nominal operating
temperature.

NOTE

All surfaces should be wiped
with a paper towel.

9.6. Actions to Be Taken in
Emergency Situations

Fire Hazard:

In the event of a fire, the appliance shall be
switched off immediately, the power supply
shall be disconnected, and the plug shall be
The
appliance shall not be reactivated while fire-

removed from the mains socket.

fighting operations are in progress.

Electrical Hazard:

In case of suspected electrical leakage,
the
not be used under any

insulation failure, or electric shock,
appliance shall
circumstances. The power supply shall be
the
authorized service personnel shall be notified.

disconnected immediately, and

45

Pressure Hazard:

In situations where abnormal vapor, gas, or
internal pressure is observed, the lid and/or
drawers shall not be opened abruptly. They
shall be opened slowly and in a controlled
manner.

Refrigerant Gas Hazard (R290A):

In case of suspected refrigerant gas leakage,
the area shall be ventilated immediately.
Open flames, smoking, and any equipment
that may generate sparks shall be strictly
avoided.

Thermal Hazard:

If excessive overheating, burning odor, or
smoke emission is detected, the appliance
shall be switched off
disconnected from the power supply.

immediately and

Unauthorized Intervention Hazard:
Following a malfunction or emergency
situation, the appliance shall not be restarted
until the fault has been eliminated and
inspection by authorized service personnel

has been completed.

User Safety:

During emergency situations, the appliance
shall not be handled with wet hands. No
intervention shall be carried out without

appropriate personal protective measures.



9.7. Recommended Cleaning Periods

Cleaning Frequency (Standard) Explanation
External Surfaces Once a month Cleaned with neutral detergent.
Internal Surfaces Once a month Cleaned with neutral detergent.
Shelves Once a month Removed and washed.
Sor Gt 5 -3 months Flexibility is checked, and it is cleaned with
warm, soapy water.
Glass Surfaces Once a week Wiped with glass cleaner.
Fan Cover Once a month Dust and particles are cleaned.
Monoblock Area 2 - 3 months The cleaning process is explained in detail.
Condenser Twice a year The cleaning process is explained in detail.
Condenser Fan Twice a year Dust/foreign object check is performed.
Compressor Area Twice a year Dust is cleaned.
Motor Drip Pan Twice a year Water and dirt are cleaned.
Door Hinges 2 - 3 months Dirt check is performed.
Table 13

9.8. Appliance Disposal & Recycling Information

When the appliance reaches the end of its service life, it must not be disposed of together

with household waste. To prevent environmental and health hazards, it should be
ﬁ discarded in accordance with national waste management regulations. For proper
disposal, it is recommended to contact local municipalities, authorized waste collection
centers, or specialized waste disposal facilities.

Before initiating the disposal process, disconnect the appliance from the mains supply

A and remove the power cord completely to prevent misuse and potential hazards. The user
must not attempt to disassemble, dismantle, or tamper with any internal components of
the appliance.

The appliance contains electrical components and refrigerants that must be safely
removed only by authorized service providers or licensed disposal facilities. Packaging
materials (such as cardboard, plastic, and Styrofoam) must be collected separately in
accordance with local recycling regulations.

Following these procedures is essential both for ensuring safety and for minimizing environmental
impact.
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